
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) 2020/772 

av den 11 juni 2020 

om ändring av bilagorna I, VII och VIII till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
999/2001 vad gäller utrotningsåtgärder avseende transmissibel spongiform encefalopati hos getter 

och utrotningshotade raser 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 999/2001 av den 22 maj 2001 om fastställande av 
bestämmelser för förebyggande, kontroll och utrotning av vissa typer av transmissibel spongiform encefalopati (1), särskilt 
artikel 23 första stycket och artikel 23a m, och 

av följande skäl: 

(1) I förordning (EG) nr 999/2001 fastställs bestämmelser för förebyggande, kontroll och utrotning av transmissibel 
spongiform encefalopati (TSE) hos djur. 

(2) I kapitel B i bilaga VII till den förordningen fastställs de åtgärder som ska vidtas efter det att ett fall av TSE har 
bekräftats hos nötkreatur, får och getter. När ett fall av klassisk skrapie har bekräftats hos får eller get ska 
anläggningen omfattas av villkoren i ett av de tre alternativ som anges i kapitel B punkt 2.2.2 i bilaga VII. 

(3) Alternativ två föreskriver att alla får och getter på anläggningen avlivas och destrueras fullständigt, med undantag för 
de får som har en prionproteingenotyp som är resistent mot klassisk skrapie. 

(4) Den 5 juli 2017 antog Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (Efsa) ett vetenskapligt yttrande (2) om 
genetisk resistens mot TSE hos getter. Enligt Efsas yttrande är fältdata och försöksdata tillräckligt robusta för att man 
ska kunna dra slutsatsen att allelerna K222, D146 och S146 ger genetisk resistens mot stammar av klassisk skrapie 
som man vet förekommer naturligt i EU:s getpopulation. I Efsas yttrande konstateras att hanteringen av utbrott av 
klassisk skrapie i getbesättningar kan baseras på urval av genetiskt resistenta djur, på ett liknande sätt som för 
närvarande fastställs i förordning (EG) nr 999/2001 i fråga om får. 

(5) Det är därför lämpligt att ändra kapitel B i bilaga VII till förordning (EG) nr 999/2001 för att införa en möjlighet att 
begränsa avlivningen och destruktionen av getter till endast sådana som är mottagliga för klassisk skrapie. 
Medlemsstaterna bör i varje enskilt fall fastställa vilka djur som bör undantas från kravet på avlivning och 
destruktion i enlighet med deras genetiska resistens mot sjukdomen. 

(6) Efsa framhåller i sitt yttrande att även om avel för resistens kan vara ett effektivt verktyg för att kontrollera klassisk 
skrapie hos getter, skulle det höga selektionstrycket sannolikt ha en negativ effekt på den genetiska mångfalden, 
med tanke på den ringa förekomsten av dessa alleler i de flesta raser. I yttrandet rekommenderas därför att åtgärder 
för att bygga upp genetisk resistens hos en getpopulation vidtas på medlemsstatsnivå efter vilken ras som berörs (3). 
Medlemsstaterna bör därför kunna utforma egna avelsstrategier baserade på förekomsten av sådana alleler som ger 
genetisk resistens mot klassisk skrapie i deras getpopulation. 

(7) I enlighet med Efsas rekommendation bör medlemsstaterna, i händelse av ett skrapie-utbrott på en anläggning som 
håller getter, på grundval av sin avelsstrategi besluta om de särskilda åtgärder som bör vidtas för att bygga upp den 
genetiska resistensen hos getpopulationen i den anläggningen. 

(1) EGT L 147, 31.5.2001, s. 1. 
(2) EFSA Journal, vol. 15(2017):8, artikelnr 4962. 
(3) EFSA Journal, vol. 15(2017):8, artikelnr 4962, s. 4. 
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(8) Rådets direktiv 89/361/EEG (4) har upphävts genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1012 (5) 
med verkan den 1 november 2018. I den förordningen fastställs i artikel 2.24 en definition av begreppet 
utrotningshotad ras, med vilket avses en lokal ras som av en medlemsstat erkänts som utrotningshotad, som är 
genetiskt anpassad till ett eller flera traditionella produktionssystem eller till en eller fler miljöer i den 
medlemsstaten, och som av ett organ med rätt kompetens och rätta kunskaper på området för utrotningshotade 
raser på vetenskapliga grunder har fastställts vara utrotningshotad. 

(9) Det är därför lämpligt att ändra punkt 1 i bilaga I till förordning (EG) nr 999/2001 och att i kapitel B i bilaga VII och 
kapitel A i bilaga VIII till den förordningen ersätta hänvisningarna till direktiv 89/361/EEG med hänvisningar till 
förordning (EU) 2016/1012 och uttrycket ”lokal ras som riskerar att försvinna från djurhållningen” i enlighet med 
artikel 7.2 och 7.3 i kommissionens delegerade förordning (EU) nr 807/2014 (6) med uttrycket ”utrotningshotad 
ras” enligt definitionen i artikel 2.24 i förordning (EU) 2016/1012. 

(10) Bilagorna I, VII och VIII till förordning (EG) nr 999/2001 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(11) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagorna I, VII och VIII till förordning (EG) nr 999/2001 ska ändras i enlighet med bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 11 juni 2020.  

På kommissionens vägnar 
Ursula VON DER LEYEN 

Ordförande     

(4) Rådets direktiv 89/361/EEG av den 30 maj 1989 om renrasiga avelsfår och avelsgetter 
(EGT L 153, 6.6.1989, s. 30). 

(5) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1012 av den 8 juni 2016 om avelstekniska och genealogiska villkor för avel, 
handel med och införsel till unionen av renrasiga avelsdjur, hybridavelssvin och avelsmaterial från dem och om ändring av förordning 
(EU) nr 652/2014, rådets direktiv 89/608/EEG och 90/425/EEG och om upphävande av vissa akter med avseende på djuravel 
(förordningen om djuravel) (EUT L 171, 29.6.2016, s. 66). 

(6) Kommissionens delegerade förordning (EU) nr 807/2014 av den 11 mars 2014 om komplettering av Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) nr 1305/2013 om stöd för landsbygdsutveckling från Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (EJFLU), 
samt om införande av övergångsbestämmelser (EUT L 227, 31.7.2014, s. 1). 
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BILAGA 

Bilagorna I, VII och VIII till förordning (EG) nr 999/2001 ska ändras på följande sätt: 

1. Punkt 1 i bilaga I ska ändras på följande sätt: 

a) Den inledande meningen ska ersättas med följande: 

”1. I denna förordning ska följande definitioner i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1069/2009 (*), 
kommissionens förordning (EU) nr 142/2011 (**), Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
178/2002 (***), Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 767/2009 (****), rådets direktiv 
2006/88/EG (*****) samt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1012 (******) gälla: 

_____________ 
(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1069/2009 av den 21 oktober 2009 om 

hälsobestämmelser för animaliska biprodukter och därav framställda produkter som inte är avsedda att 
användas som livsmedel och om upphävande av förordning (EG) nr 1774/2002 (EUT L 300, 14.11.2009, 
s. 1). 

(**) Kommissionens förordning (EU) nr 142/2011 av den 25 februari 2011 om genomförande av Europapar-
lamentets och rådets förordning (EG) nr 1069/2009 om hälsobestämmelser för animaliska biprodukter 
och därav framställda produkter som inte är avsedda att användas som livsmedel och om genomförande 
av rådets direktiv 97/78/EG vad gäller vissa prover och produkter som enligt det direktivet är undantagna 
från veterinärkontroller vid gränsen (EUT L 54, 26.2.2011, s. 1). 

(***) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 178/2002 av den 28 januari 2002 om allmänna 
principer och krav för livsmedelslagstiftning, om inrättande av Europeiska myndigheten för livsmedels-
säkerhet och om förfaranden i frågor som gäller livsmedelssäkerhet (EGT L 31, 1.2.2002, s. 1). 

(****) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 767/2009 av den 13 juli 2009 om utsläppande på 
marknaden och användning av foder, om ändring av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 1831/2003 och om upphävande av rådets direktiv 79/373/EEG, kommissionens direktiv 80/511/EEG, 
rådets direktiv 82/471/EEG, 83/228/EEG, 93/74/EEG, 93/113/EG och 96/25/EG samt kommissionens 
beslut 2004/217/EG (EUT L 229, 1.9.2009, s. 1). 

(*****) Rådets direktiv 2006/88/EG av den 24 oktober 2006 om djurhälsokrav för djur och produkter från 
vattenbruk och om förebyggande och bekämpning av vissa sjukdomar hos vattenlevande djur (EUT L 328, 
24.11.2006, s. 14). 

(******) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1012 av den 8 juni 2016 om avelstekniska och 
genealogiska villkor för avel, handel med och införsel till unionen av renrasiga avelsdjur, hybridavelssvin 
och avelsmaterial från dem och om ändring av förordning (EU) nr 652/2014, rådets direktiv 89/608/EEG 
och 90/425/EEG och om upphävande av vissa akter med avseende på djuravel (förordningen om djuravel) 
(EUT L 171, 29.6.2016, s. 66).” 

b) Följande led ska läggas till som led f: 

”f) Definitionen av utrotningshotad ras i artikel 2.24 i förordning (EU) 2016/1012.” 

2. I bilaga VII ska kapitel B ändras på följande sätt: 

a) I punkt 2.2.2 ska det inledande stycket ersättas med följande: 

”Om BSE och atypisk skrapie utesluts i enlighet med de laboratoriemetoder och protokoll som anges i kapitel C del 3 
punkt 3.2 i bilaga X ska anläggningen omfattas av de villkor som anges i led a. Dessutom ska anläggningen, i enlighet 
med beslutet av den medlemsstat som är ansvarig för anläggningen, omfattas av villkoren antingen enligt alternativ 1 
i led b, enligt alternativ 2 i led c eller enligt alternativ 3 i led d. Om det rör sig om en anläggning med en blandad får- 
och getbesättning kan den medlemsstat som är ansvarig för anläggningen besluta att tillämpa villkoren i ett av 
alternativen på anläggningens får, medan ett annat alternativ tillämpas på anläggningens getter:” 

b) I punkt 2.2.2 ska det näst sista stycket i led b ersättas med följande: 

”Det ska vara tillåtet att flytta de djur som avses i leden i och ii från anläggningen till slakteriet.” 

c) I punkt 2.2.2 ska led c ersättas med följande: 

”c) Alternativ 2 – avlivning och fullständig destruktion av enbart mottagliga djur 
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Genotypbestämning av prionprotein hos alla får och getter som finns på anläggningen, utom lamm och killingar 
som är yngre än tre månader, förutsatt att de slaktats för att användas som livsmedel senast när de är tre 
månader gamla. 

Avlivning och fullständig destruktion utan dröjsmål av samtliga får och/eller getter, embryon och ägg som 
identifierats genom den undersökning som avses i punkt 1 b andra och tredje strecksatserna, med undantag av 
följande: 

— Avelsbaggar av genotyp ARR/ARR. 

— Avelstackor som bär minst en ARR-allel och ingen VRQ-allel, och, om dessa avelstackor är dräktiga vid 
undersökningen, de lamm som sedan föds, om deras genotyp uppfyller kraven i detta stycke. 

— Får som bär minst en ARR-allel och som uteslutande är avsedda att användas som livsmedel. 

— Getter som bär minst en av följande alleler: K222, D146 och S146. 

— Om den medlemsstat som ansvarar för anläggningen så beslutar, lamm och killingar som är yngre än tre 
månader, förutsatt att de slaktas för att användas som livsmedel senast när de är tre månader gamla. 

Djur som är äldre än 18 månader och som avlivats för destruktion ska testas för förekomst av TSE enligt de 
laboratoriemetoder och protokoll som anges i kapitel C del 3 punkt 3.2 i bilaga X, i enlighet med 
bestämmelserna i kapitel A del II punkt 5 i bilaga III. 

Genom undantag från de villkor som anges i alternativ 2 första och andra stycket får medlemsstaterna besluta att 
i stället vidta de åtgärder som förtecknas i led i, ii eller iii. 

i) Ersätta avlivningen och den fullständiga destruktionen av de djur som avses i alternativ 2 andra stycket med 
slakt av djuren för användning som livsmedel, förutsatt att 

— djuren slaktas för att användas som livsmedel inom territoriet i den medlemsstat som är ansvarig för 
anläggningen, 

— alla djur som är äldre än 18 månader och som slaktats för att användas som livsmedel testas för 
förekomst av TSE enligt de laboratoriemetoder och protokoll som anges i kapitel C del 3 punkt 3.2 i 
bilaga X. 

ii) Skjuta upp genotypningen och den efterföljande avlivningen och fullständiga destruktionen eller slakten för 
användning som livsmedel av de djur som avses i alternativ 2 andra stycket under högst tre månader. Detta 
undantag kan tillämpas i situationer då indexfallet bekräftas i nära anslutning till den tidpunkt då lamnings- 
och/eller killningssäsongen börjar, förutsatt att tackor och/eller getter och deras nyfödda hålls åtskilda från 
får och/eller getter från andra anläggningar under hela perioden. 

iii) Skjuta upp avlivningen och den fullständiga destruktionen eller slakten för användning som livsmedel av de 
djur som avses i alternativ 2 andra stycket under högst tre år från den dag då indexfallet bekräftades, i får- 
eller getbesättningar och på anläggningar där får och getter hålls tillsammans. Tillämpningen av undantaget 
i detta stycke ska vara begränsad till fall då den medlemsstat som är ansvarig för anläggningen anser att den 
epidemiologiska situationen inte kan hanteras utan att de berörda djuren avlivas, men att detta inte kan ske 
omedelbart på grund av den låga resistensen i får- och getbesättningen på anläggningen i kombination med 
andra överväganden, inklusive ekonomiska faktorer. Andra avelsbaggar än av genotyp ARR/ARR ska utan 
dröjsmål avlivas eller kastreras. Alla tänkbara åtgärder för att snabbt bygga upp den genetiska resistensen i 
får- och/ eller getbesättningen på anläggningen ska vidtas, inklusive motiverad avel och utslaktning av 
tackor för att öka frekvensen av ARR-allelen och eliminera VRQ-allelen och uppfödning av bockar som bär 
allelerna 222, D146 eller S146. Den medlemsstat som är ansvarig för anläggningen ska se till att antalet 
djur som ska avlivas i slutet av perioden med uppskjutna åtgärder inte är större än omedelbart efter det att 
indexfallet bekräftades. När det gäller tillämpningen av det undantag som fastställs i detta stycke ska de 
åtgärder som anges i punkt 4 vidtas på anläggningen till dess att de djur som avses i alternativ 2 andra 
stycket har destruerats fullständigt eller slaktats för att användas som livsmedel, varefter de restriktioner 
som anges i punkt 3 ska tillämpas. 

Efter det att de djur som avses i alternativ 2 andra stycket har avlivats och fullständigt destruerats eller slaktats för 
att användas som livsmedel ska villkoren i punkt 3 gälla för den anläggningen.” 
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d) I punkt 2.2.2 ska led d ersättas med följande: 

”d) Alternativ 3 – ingen obligatorisk avlivning eller fullständig destruktion av djur 

En medlemsstat får besluta att inte avliva och fullständigt destruera de djur som har identifierats genom den 
undersökning som avses i punkt 1 b andra och tredje strecksatserna om kriterierna i minst en av följande fyra 
strecksatser är uppfyllda: 

— Det är svårt att få ersättande handjur av får av genotyp ARR/ARR och hondjur av får som bär minst en ARR- 
allel och ingen VRQ-allel, eller getter som bär minst en av följande alleler: K222, D146 och S146. 

— Frekvensen av ARR-allelen är låg inom fårrasen eller på anläggningen eller frekvensen av allelerna K222, 
D146 eller S146 är låg inom getrasen eller på anläggningen. 

— Det anses nödvändigt för att undvika inavel. 

— Medlemsstaten anser det vara nödvändigt på grundval av ett motiverat hänsynstagande till samtliga 
epidemiologiska faktorer. 

Prionproteingenotyp ska bestämmas hos alla får och getter, upp till högst 50 av varje art, senast tre månader 
från den dag då indexfallet av klassisk skrapie bekräftades. 

Om ytterligare fall av klassisk skrapie påvisas på en anläggning där alternativ 3 tillämpas ska medlemsstaten 
ompröva relevansen av de orsaker och kriterier som låg till grund för beslutet att tillämpa alternativ 3 på denna 
anläggning. Om det konstateras att en fullgod kontroll av utbrottet inte garanteras genom att alternativ 3 
tillämpas ska medlemsstaten ändra hanteringen av denna anläggning från alternativ 3 till antingen alternativ 1 
eller alternativ 2, i enlighet med bestämmelserna i leden b och c. 

Villkoren i punkt 4 ska omedelbart gälla för en anläggning där man har beslutat att tillämpa alternativ 3. 

En medlemsstat som tillåter alternativ 3 för hanteringen av utbrott av klassisk skrapie ska föra register över de 
orsaker och kriterier på vilka varje enskilt beslut om tillämpning av detta alternativ grundas.” 

e) Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Efter det att alla identifierade djur på en anläggning har avlivats och fullständigt destruerats eller slaktats för att 
användas som livsmedel ska följande restriktioner i enlighet med punkt 2.2.1, punkt 2.2.2 b eller punkt 2.2.2 c 
gälla: 

3.1 Anläggningen ska vara föremål för ett intensifierat övervakningsprotokoll för TSE. Detta ska omfatta testning 
för förekomst av TSE hos djur som är äldre än 18 månader och som har dött eller avlivats på anläggningen 
men inte inom ramen för en kampanj för sjukdomsutrotning. Får av genotyp ARR/ARR och getter som bär 
minst en av allelerna K222, D146 eller S146 är undantagna. Testningen ska utföras i enlighet med de 
laboratoriemetoder och protokoll som anges i kapitel C del 3 punkt 3.2 i bilaga X. 

3.2 Endast följande djur får tas in på anläggningen: 

— Handjur av får av genotyp ARR/ARR. 

— Hondjur av får som bär minst en ARR-allel och ingen VRQ-allel. 

— Getter, under förutsättning att en rengöring och desinfektion av alla djurstall på anläggningen har utförts 
efter det att besättningen har avvecklats. 

3.3 Endast följande avelsbaggar och avelsbockar samt reproduktionsmaterial från får och getter får användas på 
anläggningen: 

— Handjur av får av genotyp ARR/ARR. 

— Sperma från baggar av genotyp ARR/ARR. 

— Embryon som bär minst en ARR-allel och ingen VRQ-allel. 

— Avelsbockar och reproduktionsmaterial från get enligt de åtgärder som beslutats av medlemsstaten för att 
bygga upp den genetiska resistensen hos getpopulationen på anläggningen. 
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3.4 Flyttning av djur från anläggningen ska antingen vara tillåten för destruktion, eller ska omfattas av följande 
villkor: 

a) Följande djur får flyttas från anläggningen för alla ändamål, inklusive avel: 

— Får med genotyp ARR/ARR. 

— Tackor som bär en ARR-allel och ingen VRQ-allel, under förutsättning att de flyttas till andra 
anläggningar som ålagts restriktioner efter det att åtgärderna enligt punkt 2.2.2 b (alternativ 1), punkt 
2.2.2 c (alternativ 2) eller punkt 2.2.2 d (alternativ 3) har tillämpats. 

— Getter som bär minst en av följande alleler: K222, D146 och S146. 

— Får, under förutsättning att de flyttas till andra anläggningar som ålagts restriktioner efter det att 
åtgärderna enligt punkt 2.2.2 b (alternativ 1), punkt 2.2.2 c (alternativ 2) eller punkt 2.2.2 d (alternativ 
3) har tillämpats. 

b) Följande djur får flyttas från anläggningen för att sändas direkt till slakt för användning som livsmedel: 

— Får som bär minst en ARR-allel. 

— Getter. 

— Om medlemsstaten så beslutar, lamm och killingar som är yngre än tre månader vid tidpunkten för 
slakt. 

— Alla djur om medlemsstaten har beslutat att tillämpa undantagen i punkterna 2.2.2 b i och 2.2.2 c i. 

c) Om medlemsstaten fattar beslut om detta får lamm och killingar flyttas till en annan anläggning inom dess 
territorium endast för gödning före slakt, under förutsättning att följande villkor uppfylls: 

— På destinationsanläggningen får det inte finnas andra får eller getter än sådana som göds före slakt. 

— Vid slutet av gödningsperioden ska de lamm och killingar som kommer från anläggningar som är 
föremål för utrotningsåtgärder transporteras direkt till ett slakteri inom samma medlemsstats 
territorium för att slaktas senast när de är tolv månader gamla. 

3.5 Restriktionerna i punkterna 3.1–3.4 ska fortsätta att gälla för anläggningen 

a) till det datum då alla får på anläggningen har uppnått ARR/ARR-status, förutsatt att inga getter hålls på 
anläggningen, eller 

b) till det datum då alla getter på anläggningen bär minst en av allelerna K222, D146 eller S146, förutsatt att 
inga får hålls på anläggningen, eller 

c) till det datum då alla får på anläggningen har uppnått ARR/ARR-status, och alla getter som finns på 
anläggningen bär minst en av allelerna K222, D146 eller S146, eller 

d) under två år från och med det datum då alla åtgärder som avses i punkt 2.2.1, punkt 2.2.2 b eller punkt 
2.2.2 c har slutförts, förutsatt att inget annat TSE-fall än atypisk skrapie påvisas under denna tvåårsperiod. 
Om ett fall av atypisk skrapie bekräftas under denna tvåårsperiod ska anläggningen också bli föremål för de 
åtgärder som avses i punkt 2.2.3.” 

f) Punkt 4 ska ersättas med följande: 

”4. Efter beslutet att tillämpa alternativ 3 enligt punkt 2.2.2 d eller undantaget i punkt 2.2.2 c iii ska följande 
åtgärder omedelbart tillämpas på anläggningen: 

4.1 Anläggningen ska vara föremål för ett intensifierat övervakningsprotokoll för TSE. Detta ska även omfatta 
testning för förekomst av TSE hos djur som är äldre än 18 månader och som 

— har slaktats för att användas som livsmedel, 

— dött eller avlivats på anläggningen, men inte inom ramen för en kampanj för sjukdomsutrotning. 
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Får av genotyp ARR/ARR och getter som bär minst en av allelerna K222, D146 eller S146 är undantagna. 
Testningen ska utföras i enlighet med de laboratoriemetoder och protokoll som anges i kapitel C del 3 punkt 
3.2 i bilaga X. 

4.2 Villkoren i punkterna 3.2 och 3.3 ska gälla. 

Genom undantag från punkterna 3.2 och 3.3 får dock en medlemsstat tillåta införsel och användning på 
anläggningen av 

— handjur av får som bär minst en ARR-allel och ingen VRQ-allel och sperma från dessa, samt för avel avsedda 

— hondjur av får som inte bär någon VRQ-allel, 

— embryon som inte bär någon VRQ-allel, 

under förutsättning att följande villkor uppfylls: 

— Den djurras som hålls på anläggningen är en utrotningshotad ras. 

— Den djurras som hålls på anläggningen omfattas av ett avelsprogram som syftar till att bevara denna ras och 
som genomförs av en avelsorganisation enligt definitionen i artikel 2.5 i förordning (EU) 2016/1012 eller 
en behörig myndighet i enlighet med artikel 38 i den förordningen. 

— Frekvensen av ARR-allelen är låg inom den rasen. 

4.3 Flyttning av djur från anläggningen ska vara tillåten för destruktion eller för transport direkt till slakt för att 
användas som livsmedel, eller ska omfattas av följande villkor: 

a) Baggar och tackor av genotyp ARR/ARR och getter som bär minst en av allelerna K222, D146 eller S146 får 
flyttas från anläggningen för alla ändamål, inklusive avel, förutsatt att de flyttas till andra anläggningar som 
är föremål för tillämpning av åtgärder enligt punkt 2.2.2 c (alternativ 2) eller punkt 2.2.2 d (alternativ 3). 

b) Om medlemsstaten fattar beslut om detta får lamm och killingar flyttas till en annan anläggning inom dess 
territorium endast för gödning före slakt, under förutsättning att följande villkor uppfylls: 

— På destinationsanläggningen får det inte finnas andra får eller getter än sådana som göds före slakt. 

— Vid slutet av gödningsperioden ska lammen och killingarna transporteras direkt till ett slakteri inom 
samma medlemsstats territorium för att slaktas senast när de är tolv månader gamla. 

4.4 Medlemsstaten ska se till att ingen sperma, inga embryon och inga ägg sänds från anläggningen. 

4.5 Under lamnings- och killningsperioden får inga får eller getter på anläggningen beta på samma mark som får 
och getter från andra anläggningar. 

Utanför lamnings- och killningsperioden ska betning på samma mark omfattas av restriktioner som ska 
fastställas av medlemsstaten på grundval av ett motiverat hänsynstagande till samtliga epidemiologiska faktorer. 

4.6 De restriktioner som anges i punkterna 4.1–4.5 ska fortsätta att tillämpas under två år efter att det senaste fallet 
av annan TSE än atypisk skrapie påvisats, på anläggningar där alternativ 3 enligt punkt 2.2.2 d har tillämpats. 
Om ett fall av atypisk skrapie bekräftas under denna tvåårsperiod ska anläggningen också bli föremål för de 
åtgärder som avses i punkt 2.2.3.” 

3. I bilaga VIII ska kapitel A avsnitt A punkt 4.1 ändras på följande sätt: 

a) I led a ska led iii ersättas med följande: 

”iii) I fråga om får vara av prionproteingenotyp ARR/ARR och i fråga om getter bära minst en av allelerna K222, 
D146 eller S146, förutsatt att de inte kommer från en anläggning som omfattas av de restriktioner som anges i 
kapitel B punkterna 3 och 4 i bilaga VII.” 
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b) I led b ska led iii ersättas med följande: 

”iii) I fråga om får vara av prionproteingenotyp ARR/ARR och i fråga om getter bära minst en av allelerna K222, 
D146 eller S146, förutsatt att de inte kommer från en anläggning som omfattas av de restriktioner som anges i 
kapitel B punkterna 3 och 4 i bilaga VII.” 

c) I led d ska leden i, ii och iii ersättas med följande: 

”i) Djurrasen är en utrotningshotad ras. 

ii) Djuren är införda i en stambok för den rasen i den avsändande medlemsstaten. Stamboken upprättas och förs av 
en avelsorganisation som är erkänd i enlighet med artikel 4.3 i förordning (EU) 2016/1012 eller av en behörig 
myndighet i den medlemsstaten, i enlighet med artikel 38 i den förordningen. Djuren ska också föras in i en 
stambok för rasen i destinationsmedlemsstaten. Även denna stambok upprättas och förs av en avelsorganisation 
som är erkänd i enlighet med artikel 4.3 i förordning (EU) 2016/1012 eller av en behörig myndighet i den 
medlemsstaten, i enlighet med artikel 38 i den förordningen. 

iii) I den avsändande medlemsstaten och i destinationsmedlemsstaten genomför de avelsorganisationer eller de 
behöriga myndigheter som avses i led ii ett avelsprogram som syftar till att bevara den rasen.” 

d) I led d ska de första och andra styckena i led v ersättas med följande: 

”Efter det att de djur som inte uppfyller kraven i led a eller b har tagits in på den mottagande anläggningen i 
destinationsmedlemsstaten ska flyttningen av alla får och getter på den anläggningen begränsas i enlighet med 
kapitel B punkt 3.4 i bilaga VII under tre år. Om destinationsmedlemsstaten är en medlemsstat med försumbar risk 
för klassisk skrapie eller har ett godkänt nationellt program för kontroll av skrapie, ska denna restriktion bibehållas 
under sju år. 

Genom undantag från första stycket ska sådana restriktioner för handel inom unionen eller förflyttningar av djur 
inom medlemsstaten inte gälla för djur av en utrotningshotad ras som ska sändas till en anläggning där denna 
hotade ras föds upp. Rasen ska omfattas av ett avelsprogram som syftar till att bevara rasen och som genomförs av 
en avelsorganisation enligt definitionen i artikel 2.5 i förordning (EU) 2016/1012 eller av en behörig myndighet i 
enlighet med artikel 38 i den förordningen.”   
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